
Window Kit, Type 4,4X
Fenster−Installationssatz, Type 4,4X

Kit De Fenêtre, Type 4,4X
Kit De la Ventana, Type 4,4X

CONCEPT

Hoffman Enclosures Inc.
2100 Hoffman Way
Anoka, MN 55303−1745
(763) 422−2211
www.hoffmanonline.com

Pentair Electronic Packaging
170 Commerce Drive
Warwick, RI 02886
(401) 732−3770
www.pentair−ep.com

Mexico
Pentair Enclosures, S. de R.L. de C.V.
Federico T. de la Chica No. 8 Piso 4 A
Circuito Comercial Plaza Satélite
Ciudad Satélite,
Naucalpan, México C.P. 53100
011−52−55−5393−8263

Canada
Hoffman−Schroff
111 Grangeway Avenue, Suite 504
Scarborough, Ontario M1H 3E9
(416) 289−2770
1−800−668−2500 (Canada only)

Germany
Schroff GmbH
Langenalber Str. 96−100
75334 Straubenhardt
49 (07082) 794−0 www.schroff.de

Great Britain
Schroff UK Ltd.
Maylands Avenue
Hemel Hempstead, Herts HP2 7DE
44 (01442) 240471 www.schroff.co.uk

Sweden
Schroff Scandinavia AB
Box 2003
12821 Skarpnäck
46 08683 61 00 www.schroff.se

France
Schroff Sas
Z.I., 4 rue du Marais
67660 Betschdorf
33 03 88 90 64 90 www.schroff.fr

Italy
Schroff srl
Viale Milano, 119
21013 Gallarate (Varese)
39 0331 79 40 03

Singapore
Hoffman−Schroff Pte. Ltd.
#01−68/71 German Centre
25 International Business Park
Singapore 609916
65 5 62−78 90

Japan
Schroff K.K.
Nisso No. 13 Bldg. 4F
2−5−1 Shinyokohama
Kohoku−Ku, Yokohama shi
Kanagawa 222−0033
81 (045) 476−02 81

Finland
Schroff Scandinavia AB
Peräsimentie 8
03100 Nummela
358 09 222 68 00

Norway
Schroff Scandinavia AB
Bjoernerudveien 24
1266 Oslo
47 022 76 33 60
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Template
Schablone
Calibre
Plantilla

Notes:
1. Position the template (item 2) in the desired location on the door and tape in place as shown.  Verify the

template holes will not interfere with the gasket or latches.
2. Drill .312 inch (8 mm) diameter holes through the enclosure door at the locations on the template.
3. Remove the template and assemble the window kit as shown.

Anmerkungen:
1. Bringen Sie die Schablone in Position (Einzelteil 2) in der gewünschten Position auf der Tür und nehmen im

Platz auf, wie gezeigt. Überprüfen Sie die Schablone Bohrungen behindert nicht die Dichtung oder die Ver-
riegelungen.

2. Bohren Sie Durchmesserbohrungen des 312 Zoll (8 Millimeter) durch die Einschließung Tür an den Positio-
nen auf der Schablone.

3. Entfernen Sie die Schablone und bauen Sie den Fensterinstallationssatz zusammen, wie gezeigt.

Notes:
1. Placez le calibre (le point 2) dans l’endroit désiré sur la porte et attachent du ruban adhésif en place comme

montré. Vérifiez les trous de calibre n’interférera pas la garniture ou les verrous.
2. Forez les trous de diamètre de pouce de 312 (8 millimètres) par la porte de clôture aux endroits sur le cal-

ibre.
3. Enlevez le calibre et assemblez le kit de fenêtre comme montré.

Notas:
1. Coloque la plantilla (el artículo 2) en la localización deseada en la puerta y graba en lugar según lo demos-

trado. Verifique los agujeros de la plantilla no interferirá con la junta o los cierres.
2. Perfore los agujeros del diámetro de la pulgada del 312 (8 milímetros) a través de la puerta del recinto en

las localizaciones en la plantilla.
3. Quite la plantilla y monte el kit de la ventana según lo demostrado.

Door
Tür
Porte
Puerta

Tape
Band
Bande
Cinta

Max. 52 in−lbs
         6 Nm
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